Snap the charger onto the device In the box

*.3

~u
Compatible
with magsafe

USER MANUAL

MANUAL

l
Charge your device ||

USB-C

] [

Connect the USB-C to a USB-C
port and snap the charger
on the device to start charging

0L

Stand Function
Portrait

or
Landscape mode

Specifications

g Wireless Output: 15W .@, 58.8x58.8x20 mm
é} USB-C Input: 10W @ 58 Grams




Caution
1. Do not expose the Wireless Charger to
excess humidity or liquids. 2, Store in a cool,
lace when not in use and do not leave
e

not expose the Wireless Charger to sources

of heat, including radiators, stoves, or fires

and do not expose to temperatures above

40T, 5. Using the device In slectrostatic
like may

de 'appareil. 6. Si la banque dalimentation
émet une odeur une chaleur excessive ou
iécolorée ou déformee, cessez de
eau Wirelsss Charger
est pas wtiisé pendant une période de
trois mois ou plus, la capacité de Ia batterie
peut éwe rédite cla devrat revenr 2 fa
normale apres 3 4 cycles de charge et
de decharge.

> ca

Precauc\on

the life of the device. 6. If the Wireless
Charger emits an odour, excessive heat o
istorted stop using
it.7.11 & new Wireless Charger is not used for
a period of three m more, its
capacity might be reduced, this should be
restored to normal after 3 to 4 charge-and
discharge cycles.

Letop
1 Stel de Wireless Charger niet bloot aan
avermatige vochtigheid of viosistoffen. 2.
Be m op een koele, droge plaa
wanneer b niet wordt gebruk: e aat hem
niet onbeheerd achter wanneer hij in gebruik
is. 3. Beschadig of doorboor de behuizing
van de Wireless Charger niet en open het
apparaat niet. . Stel de Wireless Charger
niet bloot aan hittebronnen, waaronder
Tadiatoren, kachels of vuur én stelhem niet
bloot aan temperaturen boven 40C. 5.
Gebruik van het apparaat in ekmostaiische
omgevingen zoals magnetrons kan de
levensduur van het apparaat verkorten. 6.
Als de Wireless Charger een geur afgeeft,
ovematige hite afgeet of verkeurd of

'md raakt, stop dan met het gebruik
Svan. 7. Alc sen nisuwe Wireless Charger
drie maanden of langer niet wordt gebruikt,
kan de batterijcapaciteit afnemen; dit zou na
3'tot 4 laad- en ontlaadcycli weer normaal
moeten zijn.

Vorsicht

1. Setzen Sie die Wireless Charger nicht

sbermabiger Feuchtigkeit oder Fdssigkeiten
wahren Sie die Wireless Charger

S Keian, wockentn O st o ge.

sie nicht benutzen, und lassen Sie sie nicht

unbeaufsichtigt, wenn sie benutzt wird. 3.

offnen Sie
Wireless Charger keinen Warmequellen aus,
einschlieBlich Heizkorpern, Ofen oder Feuer,
und setzen Sie sie keinen Temperaturen
uber 40°C aus. 5. Die Verwendung des
Gerats in

el Wireless Charger a un
g humedaci o liquidos. 2 Gurdela
en un lugar fi uando no la utilice
Yo la Geje desatendica mientras este en
uso. 3. No dafie ni perfore la carcasa del
Wireless Charger y no abra el dispositivo. 4.
No exponga el Wireless Charger a fuentes
de calor, incluyendo radiadores, esluf

uegos y no lo £xpenga a temp
superiores 2 40C 5, Utizar el dlsposmvo en

livslangd. 6. Om Wireless Charger avger en
oder, tverdriven varme eller bir missHirgad
eller forvrangd slutar

e ny Wireless Charger nte anvands
under en period pé tre mariader eler

paciteten minska, detta

Bor sterstalas il Get normala sfter 3-4
laddnings- och urladdningscykler.

Advarsel

1. Wireless Charger ma ikke udszettes

for overdreven fugtighed eller vaesker. 2.

Opbevar den pé et kaligt og tort sted, nér

den ikke er  brug, og lad den ikke st3 uden

opsyn, nar den er i brug. 3. Beskadig eller

punkter ikke Wireless Chargers kabinet,

bn ikke enheden. 4. Udszet ikke

Wireless Charger for varmekilder, herunder

radiatorer, ovne eller ld, og udszt d

ikke for temperaturer over 40°C. 5. Brug af

enheden i elektrostatiske miljoer som f.eks.
i k s

Puede acortar la vida del GISpOSItVG. 6 R
Wireless Charger emite olor calor excesivo o
se decolora o distorsiona deje arlo.
Siina Wirdless Charger nueva no se utliza
durante un periodo de tres meses o més, a
capaci uede reducirse,
pero ebars recuperarst despuss de 3 6 4
ciclos de carga y descarga.

Precausdo
0 expor o Wireless Charger a excesso

G vamabae o liquidos, 2. Armazenar num
local fresco e seco quando na estiver a ser
utilizado e nao deixar sem vigilancia quando

estver aser ulizade. 3. Nao danificar ou
caixa do Banco de Forc:
abrir o dispositivo. 4. N30 ex;
de Energia a fontes de calor, incluindo

es, fogdes, ou fogos € nao

a temperaturas superiores a 40°C. 5. A
ulizagao do cispositvo em ambientes

levetid. 6. Hvis Wireless Charger udsender
verdreven varme eller biiver
misfarvet eller forvrzznget, skal du stoppe
med at bruge den. 7. Hvis en ny Wireless
Charger ikke bruges | en periode pa tre
maneder eller mere, kan

5. lerices lietosana elektrostatisk vide,
pieméram, mikrovilnu krasni, var saisinat
lerices kalposanas laiku. 6. Ja Wireless
Charger fzcala smaku, parmerigu karstumu
vai klast krasaina vai izkroplota, partrauciet
tolietot. 7. Ja jauna Wireless Charger ferice
netik listota s menesus vai lgak,tés

mulatora ietilpi
Vajadzetu ataunot Iz norma) péc 3 1z 4
uzlades un izlades cikliem.

Ettevaatust

1. Arge pulituge Wireless Chargeri kokku
liigse niiskuse voi vedelikega. 2. Hoidke
seda jahedas ja kuivas kohas, kui seda ei

Iabistage Wieless Charger korpust a arge
avage seadet. 4 Wireless
Chargeri kuumuse alhka(ele, sealhulgas

ia temperatuurile Ule 40
Seadme kasutamine elektrostaatilises

Kui Wireless Charger kiirgab ohku voi
liigset soojust vi muutub varviliseks vai
kasutamine. 7.

bive reduceret, detie bor genopretres t
male efter 3 til 4 opladnings- og
afadningscyklusser

1As amsxa Wireless Chargeria lisllselle
kosteudell eille. 2. Sailyts villesssa
ja kuiv vecea] paikassa, kun sth o Kaytets,

alaks jata sita valvomatta, kun sita
kaytetaan. 3. Ala vahingoita tai puhkaise
Wireless Chargerin koteloa alaka avas

laitetta. 4. Ala altista Wireless Chargeria
mmanishaelie. lnon lampopattereille,
uuneille tai tulipaloille, 313k altista yl

10°C:n Iampotilille. 5. Laitteen kayttaminen

ode
encurtar a vida util do dvsposmvo 6.5e0
ireless Charger emitir um oder, o calor

excessivo ou icar descolorido ou d-swmdo.

arar a sua utilizacdo. 7. Se um no

Wirelss Charger rdo for utiizado durante

um periodo de trés meses ou mais, a su

capacidade de bateria = pode ser reduzida,
estaurada ao normal apés 3 a

s Carga & descarga.

]

Attenzione

1. Non esporre il Wireless Charger a umidita

oliquidi ecces:

fresco e asciutto quando non viene utlzzato
n lasciare incustodito quando & in uso

e ikrowhon ko e Lebesscsus des
Geréits verkirzen. 6. Wenn die Wireless
Charger einen Geruch oder ubermaBige
Hitze abgibt oder sich verfarbt oder
verformt, verwenden Sie sie nicht mehr.
/enn eine neue Wireless Charger drei
Monate oder langer nicht benutzt wird,
kann sich die Akkukapazitat verringern
Diese sollte sich nach 3 bis 4 Lade- und
Entladezyklen wieder normalisieren.

Attention

1. Nexposez pas la banque d'alimentation

& une humidité excessive ou  des liquides.

2. Rangez-la dans un endroit frais

sec lorsquelle nest pas utiisée et ne la

Isissez pas sans surveilance lorsquisle
magez pas

or oo Wircless Charger

& ousrez pas Fapparel 4. Nlexposez pas

tures supérieures

40°C.5, Lulisation de lappareildans des
nvironnements électrostatiq

a5 micro-ondes peut raduie Ia Gurde de vie

rare linvolucro del
ereless Charger ¢ non aprie i disposiivo,
4. Non esporre il Wireless Charger a font di
Calore, compresi termosifon, stufe 0 fuochi
& non esporlo 3 temperature superior 2
40, 5. Luso deldisposiivo n ambienti

mikroaalloissa, vol lyhentaa laitteen
kayttoikaa. 6. Jos Wireless Chargerista
lahtee hajua, se l3mpenee liikaa tai
varjaytyy tai vaaristyy, lopet: 3
7. Jos uutta Wireless Chargeria ei kayteta
vahintaan kolmeen kuukauteen, sen akun

pasiteetti saattaa pienentys, mutta sen
pitaisi palautua normaaliksi 3-4 lataus- ja
purkujakson jalkeen.

Ispéjimas

1. Nelaikykite maitinimo bloko perteklines
drégmes ar skysciy poveikio. 2. Kai
nenaudojate, laikykite vesioje i sausoje
vietole, okl naudojte, nepallkite be
prie Nepazeiskie r nepradurkite

Kui uut Wireless Chargeri ei kasutata koim
kuud voi kauem, vib selle aku mahutavus
vaheneda, see peaks taastuma normaalseks
parast 3-4 laadimis- ja tuhjendamistskii.

Uwaga
1. Nie wystawiaj Wireless Chargeru na
dzialanie nadmiernej wilgotnosci lub
\ow. 2. Przec} ¢ ym,
suchym miejscu, gdy nie jest uzywany | nie
pozostawiac bez nadzoru, gdy jest uzywany.
3. Nie uszkadza¢ ani nie przebijac obudowy
Wireless Chargeru e otwierac urzadzerua
4. Nie narazac Wireless
dzialanie zrodel ciepla, w tym gvze]mkow
piecow lub ognia oraz i wystawac na
dziafanie temperatury powyzej 40°C. 5.
Uzywanie urzadzenia w $rodowiskach
elektrostatycznych, takich jak mikrofale,
wotnos¢ urzadzenia. 6. Jesli
n

rwiony lub znieksztaicony przestan go
uapnec 7 Jel nowy Wireless Charger nie

ez okres trzech miesigo
1ib dhuse. pojermnose Jogo bateri mose
ulec zmniejszeniu, powinno to zosta
przywrécone do normy po 3 do 4 cyklach
fadowania i rozladowania.

Vigyéza
1.Ne tegye ki a Wireless Chargerot tulzot(

Freless Charger korpuso i
I QL\ io, 4. Kite “Wireloss Charger”
prie karstio samrw Iskaitant radiatorius,

virykles ar ugni, ir nelaikykite aukstesneje nei
30 temperatiroje. 5 Naudojant prietaisy

puo ridurne
1o drata. 6. Se i Wireless Charger emetts
un odore, un calore eccessivo o diventa
scolorfto o distorto, smettere i usarlo. 7.
Wireless Charger nuovo non viene

o e un periodo i tre mesio pi,
Ia capacita el batteria potrebbe ricurs);

que: rebbe tornare normale dopo 3 o
el carica e scanca.

Férsiktighet

1. Utsétt inte Wireless Charger for dverdr\ven
fuktighet eller vatskor. 2. Forvara

sval och torr plats nar de inte anvands och
ands.

o3
T5
kS

inklusive radiatorer, spisar eller eldar och
utsatt den inte for temperaturer éver 40°C. 5.
Att anvanda enheten i elektrostatiska miljoer
som mikrovagsugnar kan férkorta enhetens

apinkoje, pavyzdizi
roban, nelése, gali sutrumpéti
pne(also eksp\oa(avlmo laikas. 6. Jei
reless Charger” skleidzia aitry kvapa,
psrnelyg didel| karst] arba keicia spalva
ar igsikraipo, nustokite ji naudoti. 7. Jei
“Wireless Charger” nenaudojamas
tris menesius ar ilgiau, jo akumuliatoriaus
talpa gali sumazeti, i turety buti atkurta iki
normalios po 3-4 jkrovimo ir igkrovimo cikly.

Uzmanibu

L Nepaklaujet barotanas bioku parmeriga

mitruma vai skidrumu iedarbibai. 2.

baterija netiek lietota, to uzglabajiet e un

Victa, un neatstajet bez Uataudzibas,

kad 13 ek fetots, 3. Nesabojgiet un

neparduriet Wireless Charger korpusu un

neatveriet ierici. 4. Nepaklaujiet W\re\ess
har otiem, tosta

radiatoriem, krasnim vai u

Repakiauliet (o cemperatdral virs 40°C.

Fasznalaton kivil hivos, szaraz he\yen
térola, és hasznalat kbzben ne hat
felagyelet né| o sérese vagy yukassza
42 Wireless charger burkolatat, és ne nyissa
a készlel e tegye ki a Wireless
Crargeror heforrasoknak, beleérive a
radidtorokat, kalyhakat vagy tiizet, és ne
tegye ki 40°C feletti homérsékletnek. 5. A
kes:

Wireless Charger a neouyree zafizent .
Nevystavue Wireless Charger zdrojom

tepia, veetne radiatord, kamen e onne,
2 nevystauute ] teplotam nad 40°C

3 Mny Karaoroégere f purdre o nepiBnya tou

4. Mny e
BEpUOTITTAC, OTWC KANOPIPED, TOUTIEC | PTIEC

Pouzivani zarizeni
prostred ako jsou ikrovinne wouby,
6. Pc

Kaipny avo v
40°C. 5. H yprion TG ouoKeuric o€ heKtpooTaTikd

Wircless Charger vyaava zapach, merne
(ep\ 0 se zabarvi ¢i zkresli, prestarite jej

nova Wireless Charger
hepousiva po dobu tfi mésic nebo déle,
mize se snizi kapacia e baterie, ta by se
méla obnovit na normaini hodnotu po 3 az 4
Cyklech nabient a wybijeni

Upozornenie
L Newstawte poverbanku nadrmernej
vihkosti alebo tekuti

Hemousivare hiadite s o hsdinom
a suchom mieste a pocas pouzivania ju

{va
Hetdoe T BidipKeia (il T OUOKEVTiG. 6. EGv To
Wireless Charger exmépmei évav rixo, unepPoNikry
BEPLOTITTC  QMOYPWHATICETa i TIGPAYOPPUVETa,

TIpEet va EMaveABE| 5TO QUOTONOYIKS ENINESO ETd
N6 b 4 KAGX GENTTI K EKPEPTING

Mpenynpexaenne
1. He wanaraiire saxpanBauiara 6anka wa
MIPEKOMEPHA BNAXHOCT WA TEUHOCTH. 2.

ani nepreplchulte kryt v W\re\ess Charger

He A U30N36aTe, U He A OCTBiTe 6e3 Han3op,

te zariaden
ireless Charger 1drojnm tepla vratane
hia a

npousaime opryca e Wieless Charger e

rad\a(orov kachli alebo of
ho teplotam na . Pouzivanie
Zariatenia v dlaktrostatickom prostredi,

Charger e o v one oot
PV, ek W1V OTHBOB, 1 He TO wnaraiTe
C.

napriklad v mikrovinnej rure,
Zivotnost zariadenia. 6. Ak Wireless Charger
Vyzaruje odér, nadmerné teplo alebo
zmeni jeho farba alebo sa skresli orastarite

ho pouzivat. 7. Ak sa nova Wireless Charger
nepouziva po dobu troch mesiacoy alebo

e, moze sa znzit kapacita e baterie, 3

by sa ala obovit na nermain hodnord po
334 Cykdoch nabijania 3 wbijania

pre:

INe \zlame Wireless Charger prekomjernoj

ma. 2. Cuvajte na hladnom

 Suhom miestu kada e u Upotrebi |

ne ostavijajte ga bez nadzora kadaje u

e ostecuijte | ne busite kuciste

Wireless Chargera  ne otvarajte uredaj.

Nemojte izlagati Wireless Charger izvorima

topline, ukjueujuciradiatore, peci i vatr
nad

Ha yCTPOMCTBOTO 8 eneKTPOCTaTHuHa Cpena,
KaTO HaTIpHIEP MUKPOBBAHOBH MeKw, MOXe
13 CHKPATI KBOTa Ha YCTROCTEOTO. 6. AKO
3aXpaHBAILATA BaHKA MTUBA MADHIMG,
MIPEKOMEPHA TOMMNA W Ce O6e3UBETH W
KpUBM, CTIDETe 1 M3NON38aTe. 7. AKO HOBa
Wieless Charger we ce w3nionssa 3a nepuof ot Tpin
Hecets w Togee, anaUTETLT 3 aTepiTa
MOXe fa Hatianee, KaTo TO TPAGE?.
EosCTaHOBM 0 HOPWATAH ChER 3 B WAKTa
3apexaaHe u paspexae.

O6epeno!
1. He ninaasaire Wireless Charger snnuey
HanMipHOi B0n0rOCTI 360 piawHy. 2. 36epiraiire

ja izlag

40C. 2 Kl stente uredaja

okruzenjima poput mikrovalrih pecnica

mate skeatid vik trajanjs uredja. 6. Ako
har

BUKOpHCTOBYE
I BMKOPHCTOBYETe. 3. He MOWKomKyiiTe |
2 yc Wireless Charger i ve

Charger anuay fxepen Tenna, skriowalou

PaniaTopu, neui 260 BOTOHb, 3 TaKOX He:

Wireless Ct

topina i i2guB! boju g6 izoblicl, pres(amle

ga koristit novi Wirel

R Korist ko razobla o t mjsseca
ulje, kapacitet njegove baterije bi se mogao

smanjit, 3to bi se trebalo vratiti u normalu

nakon 3 do 4 ciklusa punjenja i praznjenja

Atentie
1. Nu expuneti Wireless Charger Ia umiditate
excesiva saula chide. 2. Pastiafi-o intr-un
Joc racoros 3 uscat atunci cand nu o utilizati
u o lasat undi cand
éste utiizata. 3. Nu deteriorati sau perforati
carcasa Wireless Charger si nu deschideti
dispozitivul inefi Wireless Charger
lasurse de caldurs, mclusi Ia raciatoare,
sabe sau focuri i nu expunet] dspozitvul
Ta temperaturi de peste 40°C. 5. Ut

5. BAKOPHCTaHHA NPUCTPOIO B eNeKTPOCTATIHIK
cepenoauia. ok uipoXDULON! e, e
CKOpOTIY Tepwi Cy Gy . Ak
Wirless Charter sumboMMEE sanax, ranwiph
varpsacrica, e ol a0 edopuyeTscn
MIpMNWHITS OO BUKOMCTAHH. 7. AKULO H
Wieless Charger He BMKOPACTORyEToCA RpOTATOM
TPboX MICAL 360 Giblue, CUHICTS 0T

aKyMYTIHTOPa MO IMEHINTICA, BOHA MOBUHHA
AHOBUTHCA NICNA 3-4 LAKAIB 3PARKAHHA Ta
PO3pATHAHHS.

Buumanue

Henogsepraire Wirless Charger soxpeicrano
noBbieHH
Koamae b csom ApoTAON mecr i e
VCTONb3yeTe, U He OCTaBNAITe 663 MPUCMOTPa,
torma cnonayer-3 He nospexdaie e

harger v we

201ek
pélasul mikrohuama satgben tortens
sznalata lerdviditheti a kes:

dletartamat. 6. Ha a Wireless Charger
szagot, izott hot bocsat i vagy
eiszinezédik vagy eltorzul, hagyja abba a
hasanalatét. 7. Ha egy Uj Wireless Chargerm

jalabb har 2pig nem hasendl 2z
akkemulstor kapacitasa csokkennet,
3-4 t6ltés] s isOrési cikus utn Viizasla
normal érté}

Upozornéni
1 Newystavuite powerbanku nadméme
vihkost

nepouzivate, skladujte r\a (hladnem a
SUChém misis a nenechaveie pes dozoru
3.

e 4
ar fi cuptoarele cu microunde, poate oot
durata de viats a dispozitivului 6. in cazul

arger
OnwBaATe YCTpOACTa0. 4. He nonpepraie
Wireless Charger 603geic o CToummKoB
Tenna, BKIovaR PAMATOp, e Wi

in care Wireless Charger emite un oder,
U devine decol

b,

sau distorsionat, ncetatis3 1l mai utlizar.
reless Charger nou nu este

Uilizat pentru o perioads ge trel loni sau

mai mult, capacitatea bateriei sale ar putea

firedus3, aceasta ar trebui 53 revina la

normal dupé 3 sau 4 cicluri de incarcare

si descarcare.

~

Npocoii
1.Mny EKBETeTe To Wireless Charger o€ umepBohiki)

TewmnepaTyphi Bbiuwe 40°C. 5. Vcronbsosarine
YCTPORCTEA B MeKTPOCTaTMHECKOR Cpese,

BeQOpMUpYeTCs, npexpaTuTe

7. Ecnn osit Wireless Charger He ucnonbayerca
B TeueHMe TPeX Wik Gonee MECALIES, eMKOCTE

€10 Garape HOXET yMeNBLTLCA; ok Jomna

£Np6 BEPOC GTaV BEV TO YPNOWIOTIOLEITE Kall v To

W paspagky



